
Менеджер Линь достал кусок свиной грудинки и отправил его в рот, тщательно пробуя на вкус.

Через некоторое время он спросил: “Мисс Цинцин, вы хотите продать рецепт этого блюда?”

Цзянь Цинцин улыбнулась и сказала: “Менеджер Линь, честно говоря, это рецепт, переданный
от моих предков. Я не продам его так просто”.

Менеджер Лин выразил свое понимание. Некоторые семейные рецепты могут обеспечить
процветание семьи, и их нелегко раскрыть. Многие повара прославились благодаря этому
семейному рецепту и были приглашены некоторыми крупными ресторанами.

“Тогда как ты планируешь это продать?”

“Я планирую продать эту свиную грудинку за 150 фунтов стерлингов. Здесь также есть свиньи
в воде. Хочешь попробовать? Если хочешь, я продам ее за 70 фунтов стерлингов ”.

Суть продажи вещей заключалась в удвоении цены. Некоторые спекулянты даже удваивали
цену. Однако Цзянь Цинцин не была спекулянтом и недостаточно толстокожей, поэтому ей
было неловко так сильно повышать цену.

“О? Вы даже свиные внутренности так хорошо приготовили?” Менеджеру Лину было очень
любопытно, поэтому он также взял кусок толстой кишки.

“Да, неплохо”. Менеджер Линь попробовал его, пока ел. “От воды нет рыбного запаха. Оно
очень ароматное и жевательное. Однако нашим клиентам может не понравиться есть эти
блюда.”

Цзянь Цинцин понимала. В конце концов, посетители, которые приходили поесть, были либо
богатыми, либо знатными. Они думали, что свиные внутренности - это то, что нельзя подавать
на стол. Даже если бы это было вкусно, они бы не стали это заказывать.

“Тогда вы можете просто заказать свинину в прожилках или нежирную свинину”.

“Хорошо, тогда ты можешь заказать 20 котлет из свинины в прожилках завтра. Согласно тому,
что ты сказал, я заплачу 150 вэнь за котлету. Но ты не можешь продавать ее в другие
рестораны ”.

“Да, я понимаю это маленькое правило”.

“Хорошо, я дам тебе аванс на завтрашний день позже. Кстати, ты можешь принять решение по
этому поводу?”

“Не волнуйтесь, менеджер Лин. Моя семья знает об этом. Послушайте и меня”.

“Хорошо”. Менеджер Лин был немного удивлен. Ее семья передала ей свой бизнес в таком
юном возрасте?

Однако это не имело к нему никакого отношения. Он вошел и достал два таэля серебра и 463
вэнь.

“ Эти два таэля предназначены для тушеного мяса. С остальным мы разберемся завтра.

“Хорошо, спасибо, менеджер Лин!”



Цзянь Цинцин была чрезвычайно счастлива, что смогла завершить это дело, но с этим были
связаны и заботы. Ей нужно было приготовить несколько горшочков мяса, по крайней мере, на
20 котлет, а ее горшочек был все еще слишком мал.

Когда она заработает больше денег, она обязательно купит большую железную кастрюлю. Если
она купит большую железную кастрюлю, она обязательно построит и кухню. В то время ей
также нужно было построить дом, купить новую кровать и стеганое одеяло. У того, которым
она пользовалась Бог знает сколько лет, хлопок внутри почернел и затвердел.

Покупай, покупай, покупай.

Ей приходилось покупать все подряд. Ей приходилось зарабатывать много денег!

Цзянь Цинцин почувствовала, как закипает ее кровь. Она была полна боевого духа и хотела
заработать много денег.

Ей было очень трудно нести 20 фунтов свинины обратно одной, поэтому она попросила дядю
Окса забрать ее.

Дядя Бык был очень удивлен, когда увидел, что она купила так много мяса. “Эй! Мисс,
кажется, ваш бизнес успешен!”

Цзянь Цинцин был очень счастлив. “Правильно. Сегодня я отнесла это менеджеру ресторана
Yunlai в качестве образца. Он подумал, что это очень вкусно, и заказал у меня 20 котлет. Я
принесу тебе попробовать завтра!”

Дядя Бык усмехнулся. “Это здорово. Мне придется подождать. Вчера я знал, что ты смелый
человек и что ты обязательно добьешься успеха. Ваша семья определенно будет становиться
все лучше и лучше!”

“Спасибо, дядя!” Цзянь Цинцин протянула ему деньги.

Дядя Бык махнул рукой. “Не нужно, не нужно. Ты мне очень нравишься. Просто относись ко
мне как к другу. С этого момента тебе не нужно платить мне за то, чтобы я брал тележку!”

“Хорошо, тогда спасибо тебе, дядя!” С этого момента она просто обязана давать ему больше
тушеного мяса.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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